Факультет: Информатики и управления 
Кафедра: делового иностранного языка и перевода
Направление: Филология
Специальность: Перевод
Образовательно-квалификационный уровень: Бакалавр
ОПИСАНИЕ ЛЕКЦИОННОГО КУРСА

1. Название курса: Перевод в сфере делового общения

2. Код курса: 
3. Вид курса: выборочный

4. Уровень: бакалавр

5. Год обучения: второй

6. Семестр: третий
7. Количество кредитов: ECTS: 4

8. Лектор: старший преподаватель  Калюжная А.Б.

9. Цель курса: практическое овладение знаниями перевода в сфере делового общения.

10. Вид преподавания: очный

11. Исходные требования: студенты должны иметь знания по английскому языку, предусмотренные программой обучения в высшем учебном заведении, включая курс лексики, грамматики и устной речи. 

12. Содержание курса: ознакомление студентов с основами перевода в сфере делового общения, лексикой, которая используется в деловом стиле, современными требованиями в этой сфере; выработка у студентов навыков систематизации языковедческих процессов и явлений, овладение знаниями перевода в сфере деловой коммуникации, использования соответствующей терминологии, перевод деловой документации. Курс охватывает следующие темы: Letters, faxes, and emails, Content and style, Enquiries, Replies and quotations, Orders, Payment, Complaints and adjustments, Credit, Banking, Agents and Agencies, Presentations.

13. Рекомендуемая литература:

· M. Doherty, L. Knapp, S. Swift Write for business. -  London, 1992.

· A. Ashley A Handbook of Commercial correspondence. -  London, 2007.

· J. Comfort Effective Telephoning. -  Oxford University Press, 1996.

· J. Comfort Effective Presentations. - Oxford University Press, 1995.

· J. Comfort Effective Negotiating. - Oxford University Press, 1996.

· D. Cotton, A. McGrath Terms of Trade. - London, 1990.

· Богацкий И.С.,  Дюканова Н.М. Бизнес-курс английского языка. -  Киев, 1997.

· Бадан А.А., Гончаренко Т.Є. Міжкультурна комунікація. - Харків, 2000.

·  Тимченко І.І. та інші. Translation and interpreting (Посібник з теорії та практики перекладу). -  Харків, 1998. 

·  Царьова С.О. Ділова англійська мова: Презентації. (Навч.-метод. Посіб.) Харків ХДПУ, 2000.

14. Виды учебной деятельности: практические занятия.

15. Виды контроля знаний: текущий и модульный контроль,  экзамен в 3 семестре.

16. Язык преподавания: Украинский, английский.
17. Практика: нет

Факультет: Інформатики та управління
Кафедра: ділової іноземної мови та перекладу
Напрямок:  Філологія
Спеціальність: Переклад

Освітньо-кваліфікаційний рівень: Бакалавр

ОПИС ЛЕКЦІЙНОГО КУРСУ

1. Назва курсу: Переклад ділового мовлення

2. Код курсу: 
3. Вид курсу: вибірковий

4. Рівень: бакалавр

5. Рік навчання: другий
6. Семестр: третій
7. Кількість кредитів ECTS: 4
8. Лектор: старший викладач Калюжна А.Б.
9. Мета курсу: практичне оволодіння знаннями перекладу у галузі ділового мовлення.

10. Вид викладання: денний.

11. Вихідні вимоги: студенти повинні мати  знання з англійської мови, передбачені програмою навчання у вищому навчальному закладі, включаючи курс лексики, граматики та усного мовлення.

12. Зміст курсу: ознайомлення студентів з основами перекладу ділового мовлення, лексикою, яка використовується у діловому стилі, сучасними вимогами у цій галузі; вироблення у студентів навичок систематизації мовознавчих процесів та явищ, оволодіння знаннями перекладу у галузі ділової комунікації, використання належної термінології, переклад ділової документації. Курс охоплює наступні теми: Letters, faxes, and emails, Content and style, Enquiries, Replies and quotations, Orders, Payment, Complaints and adjustments, Credit, Banking, Agents and Agencies, Presentations.
13. Рекомендована література:
· M. Doherty, L. Knapp, S. Swift Write for business. -  London, 1992.

· A. Ashley A Handbook of Commercial correspondence. -  London, 2007.

· J. Comfort Effective Telephoning. -  Oxford University Press, 1996.

· J. Comfort Effective Presentations. - Oxford University Press, 1995.

· J. Comfort Effective Negotiating. - Oxford University Press, 1996.

· D. Cotton, A. McGrath Terms of Trade. - London, 1990.

· Богацкий И.С.,  Дюканова Н.М. Бизнес-курс английского языка. -  Киев, 1997.

· Бадан А.А., Гончаренко Т.Є. Міжкультурна комунікація. - Харків, 2000.
·  Тимченко І.І. та інші. Translation and interpreting (Посібник з теорії та практики перекладу). -  Харків, 1998. 

·  Царьова С.О. Ділова англійська мова: Презентації. (Навч.-метод. Посіб.) Харків ХДПУ, 2000.

14. Види навчальної діяльності:  практичні заняття.

15. Види контролю знань: поточний та модульний контролі, іспит у 3  семестрі.

16. Мова викладання: Українська, англійська.
17. Практика: немає

Лектор





Калюжна Алевтина Борисівна
